
POMEMBNO VARNOSTNO OBVESTILO, NAVODILA ZA UPORABO IN SPLOŠNI 
POGOJI 

Sprejemamo razumne ukrepe, da bi zagotovili skladnost naših Izdelkov z veljavnimi 
zahtevami GPSR. Naša odgovorna oseba v EU za skladnost varnosti izdelkov z GPSR 
je EU Compliance Partner. Varnostna navodila v dodatnih jezikih in več informacij 
najdete na: instructions.rarerims.co.uk 

Če imate vprašanja ali pomisleke, se obrnite na nas: 

• E-pošta: wheels@rarerims.co.uk 
• Telefon: +44 (0) 1363 777007 

OPOZORILO – OBVEZNA STROKOVNA VGRADNJA 

Ta izdelek mora vgraditi usposobljen strokovnjak. Nepravilna vgradnja ali uporaba 
lahko povzroči poškodbe vozila, hude telesne poškodbe, ogrozi prometno varnost ali 
povzroči neskladnost z lokalnimi predpisi o uporabi v cestnem prometu. Kupec je 
odgovoren za zagotovitev strokovne vgradnje, usposobljen strokovnjak pa mora pred 
uporabo potrditi združljivost, skladnost z lokalnimi predpisi in pravilno vgradnjo. 

V teh navodilih »usposobljen strokovnjak« pomeni ustrezno izobraženega in 
izkušenega mehanika, avtomobilskega tehnika ali strokovnjaka za platišča in 
pnevmatike z orodjem, potrebnim za zagotovitev pravilne vgradnje. 

Izdelki se izbirajo na podlagi najboljših razumno dostopnih podatkov o primernosti 
vozil in izdelkov za vgradnjo. Vendar specifikacije vozil, predelave, predhodna 
popravila in druge razlike pomenijo, da natančne konfiguracije vsakega 
posameznega vozila ni mogoče preveriti. Zato mora usposobljen strokovnjak vse 
izdelke preveriti pred vgradnjo in med njo, da potrdi njihovo primernost za konkretno 
vozilo in uporabo. 

Spodaj so navedena ključna preverjanja, ki jih mora opraviti usposobljen 
strokovnjak; seznam ni izčrpen: 

ZA PLATIŠČA IZ LAHKIH ZLITIN (ALI JEKLENA PLATIŠČA): 

• Zagotovite, da so nosilnost, PCD (premer krožnice pritrdilnih izvrtin), širina, premer, 
odmik in sredinska izvrtina (premer in globina) ustrezni za vozilo. 

• Če so potrebni centrirni obroči (obroči pesta), zagotovite, da ustrezajo tako platišču 
kot pestu vozila in da pravilno nalegajo, ne da bi štrleli. 

• Potrdite, da so pnevmatike, ki jih boste namestili, dovoljene za cestno uporabo in 
skladne z lokalnimi predpisi ter da so njihova vrsta, nosilnost, hitrostni razred, 
premer, širina in presečno razmerje ustrezni tako za vozilo kot za platišče. 
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• Pred namestitvijo pnevmatik preverite, ali je dovolj prostora do sestavnih delov 
zavor, vzmetenja, krmilnega sistema in karoserije. Pnevmatike je dovoljeno 
namestiti šele po potrditvi pravilnega prileganja in zadostnega prostora. 

• Preverite, ali so vsi pritrdilni elementi koles ustrezni tako za vozilo kot za platišče, 
vključno s pravilno velikostjo navoja, korakom navoja, vrsto naležne površine, dolžino 
in zadostno dolžino ubiranja navoja. 

• Pri vozilih s kolesnimi vijaki zagotovite, da vijaki ne nasedejo na dno izvrtine v pestu 
in ne ovirajo nobenega dela zavor ali pesta. 

• Pri uporabi zaprtih kolesnih matic (slepih matic) zagotovite, da je ob trdno vpetem 
kolesu med koncem kolesnega navojnega sornika in zaprtim koncem matice dovolj 
prostora. 

• Zagotovite, da so tlaki v pnevmatikah nastavljeni skladno s priporočili tako 
proizvajalca pnevmatik kot proizvajalca vozila. 

• Po namestitvi in polnjenju pnevmatik z zrakom ponovno preverite prostor do zavor, 
vzmetenja, sestavnih delov krmilnega sistema in karoserije, da zagotovite varno 
delovanje v celotnem območju zasuka krmiljenja in hoda vzmetenja. 

• Pred vgradnjo zagotovite, da so vsi pritrdilni elementi in navojne izvrtine čisti, brez 
umazanije in nepoškodovani. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi pri vgradnji zategnejo z navorom, ki ga 
predpisuje proizvajalec. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi po prvih 50 miljah (80 km) vožnje ponovno 
zategnejo z ustreznim navorom. 

ZA PNEVMATIKE: 

• Potrdite, da so pnevmatike dovoljene za cestno uporabo in skladne z lokalnimi 
predpisi ter da so njihova vrsta, nosilnost, hitrostni razred, premer, širina in presečno 
razmerje ustrezni tako za vozilo kot za platišče. 

• Pred vgradnjo potrdite, da dimenzija in presečno razmerje pnevmatike ne 
povzročata stika s karoserijo, vzmetenjem ali sestavnimi deli krmilnega sistema v 
celotnem območju zasuka krmiljenja in hoda vzmetenja. 

• Zagotovite, da so tlaki v pnevmatikah nastavljeni skladno s priporočili tako 
proizvajalca pnevmatik kot proizvajalca vozila. 

• Pred vgradnjo zagotovite, da so vsi pritrdilni elementi in navojne izvrtine čisti, brez 
umazanije in nepoškodovani. 



• Zagotovite, da se pritrdilni elementi pri vgradnji zategnejo z navorom, ki ga 
predpisuje proizvajalec. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi po prvih 50 miljah (80 km) vožnje ponovno 
zategnejo z ustreznim navorom. 

ZA PRITRDILNE ELEMENTE KOLES (MATICE, VIJAKE ALI NAVOJNE SORNIKE): 

• Preverite, ali so vsi pritrdilni elementi koles ustrezni tako za vozilo kot za platišče, 
vključno s pravilno velikostjo navoja, korakom navoja, vrsto naležne površine, dolžino 
in zadostno dolžino ubiranja navoja. 

• Pri vozilih s kolesnimi vijaki zagotovite, da vijaki ne nasedejo na dno izvrtine v pestu 
in ne ovirajo nobenega dela zavor ali pesta. 

• Pri uporabi zaprtih kolesnih matic (slepih matic) zagotovite, da je ob trdno vpetem 
kolesu med koncem kolesnega navojnega sornika in zaprtim koncem matice dovolj 
prostora. 

• Pred vgradnjo zagotovite, da so vsi pritrdilni elementi in navojne izvrtine čisti, brez 
umazanije in nepoškodovani. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi pri vgradnji zategnejo z navorom, ki ga 
predpisuje proizvajalec. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi po prvih 50 miljah (80 km) vožnje ponovno 
zategnejo z ustreznim navorom. 

ZA CENTRIRNE OBROČE (OBROČE PESTA): 

• Zagotovite, da centrirni obroči ustrezajo tako platišču kot pestu vozila in da pravilno 
nalegajo, ne da bi štrleli. 

• Zagotovite, da centrirni obroči ne preprečujejo pravilnega naleganja platišča na 
pesto vozila. 

• Pred vgradnjo zagotovite, da so centrirni obroči, platišče in ustrezne stične površine 
čisti, brez umazanije in nepoškodovani. 

ZA DISTANČNIKE KOLES: 

• Zagotovite, da je PCD (premer krožnice pritrdilnih izvrtin) ustrezen za uporabo. 

• Preverite, ali premer in globina sredinske izvrtine omogočata, da distančnik ravno 
nalega tako na pesto vozila kot na površino platišča, ki nalega na pesto. 

• Zagotovite, da distančnik pravilno in tesno nalega na ustrezne montažne površine 
ter da nič ne preprečuje pravilnega naleganja. 



• Pred vgradnjo zagotovite, da so vsi pritrdilni elementi, navojne izvrtine in stične 
površine čisti, brez umazanije in nepoškodovani. 

• Preverite, ali so vsi pritrdilni elementi koles ustrezni za vozilo, distančnik in platišče, 
vključno s pravilno velikostjo navoja, korakom navoja, vrsto naležne površine, dolžino 
in zadostno dolžino ubiranja navoja. 

• Pri vozilih s kolesnimi vijaki zagotovite, da vijaki ne nasedejo na dno izvrtine v pestu 
in ne ovirajo nobenega dela zavor ali pesta. 

• Pri uporabi zaprtih kolesnih matic (slepih matic) zagotovite, da je ob trdno vpetem 
kolesu med koncem kolesnega navojnega sornika in zaprtim koncem matice dovolj 
prostora. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi pri vgradnji zategnejo z navorom, ki ga 
predpisuje proizvajalec. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi po prvih 50 miljah (80 km) vožnje ponovno 
zategnejo z ustreznim navorom. 

ZA PCD-ADAPTERJE KOLES: 

• Zagotovite, da sta oba PCD ustrezna za uporabo. 

• Potrdite, da premer in globina sredinske izvrtine omogočata, da PCD-adapter ravno 
nalega tako na pesto vozila kot na površino platišča, ki nalega na pesto. 

• Zagotovite, da adapter pravilno in tesno nalega na ustrezne montažne površine ter 
da nič ne preprečuje pravilnega naleganja. 

• Pred vgradnjo zagotovite, da so vsi pritrdilni elementi, navojne izvrtine in stične 
površine čisti, brez umazanije in nepoškodovani. 

• Preverite, ali so vsi pritrdilni elementi koles ustrezni za vozilo, adapter in platišče, 
vključno s pravilno velikostjo navoja, korakom navoja, vrsto naležne površine, dolžino 
in zadostno dolžino ubiranja navoja. 

• Pri vozilih s kolesnimi vijaki zagotovite, da vijaki ne nasedejo na dno izvrtine v pestu 
in ne ovirajo nobenega dela zavor ali pesta. 

• Pri uporabi zaprtih kolesnih matic (slepih matic) zagotovite, da je ob trdno vpetem 
kolesu med koncem kolesnega navojnega sornika in zaprtim koncem matice dovolj 
prostora. 

• Zagotovite, da se pritrdilni elementi pri vgradnji zategnejo z navorom, ki ga 
predpisuje proizvajalec. 



• Zagotovite, da se pritrdilni elementi po prvih 50 miljah (80 km) vožnje ponovno 
zategnejo z ustreznim navorom. 

ZA VSE IZDELKE: 

• Potrdite, da so specifikacije izdelka ustrezne za uporabo. 

• Potrdite, da vsi izdelki izpolnjujejo lokalne predpise in zakonske zahteve za cestno 
uporabo. 

• Vgradnjo izvedite skladno s panožnimi standardi in navodili proizvajalca. 

ČE SE POJAVIJO KAKRŠNE KOLI VIBRACIJE, NENAVADEN HRUP ALI TEŽAVE Z 
VODLJIVOSTJO, TAKOJ PRENEHAJTE VOZITI IN POSKRBITE, DA USPOSOBLJEN 
STROKOVNJAK PONOVNO PREVERI VGRADNJO. 

VARNOSTNI PRIDRŽEK 

Ta seznam ni izčrpen. Glede na konkretni izdelek, vozilo in predvideno uporabo so 
lahko potrebna dodatna preverjanja. Usposobljen strokovnjak je odgovoren za 
zagotovitev, da so pred uporabo opravljena vsa potrebna preverjanja varnosti in 
združljivosti. 

NE NAMEŠČAJTE PNEVMATIK IN NE UPORABLJAJTE PLATIŠČ, DOKLER 
USPOSOBLJEN STROKOVNJAK NE OPRAVI VSEH ZAHTEVANIH PREVERJANJ 
ZDRUŽLJIVOSTI, PRILEGANJA, PROSTORA IN VARNOSTI. 

IZKLJUČITEV ODGOVORNOSTI 

V največjem obsegu, ki ga dovoljuje zakon, ne prevzemamo odgovornosti za težave, 
ki nastanejo zaradi vgradnje ali uporabe nezdružljivih izdelkov, če bi bilo 
nezdružljivost razumno treba ugotoviti med zahtevanimi strokovnimi preverjanji 
združljivosti in prileganja. 

SPLOŠNI POGOJI 

Ta navodila je treba brati skupaj z našimi Splošnimi pogoji. Z nakupom in uporabo 
naših izdelkov se strinjate s Splošnimi pogoji ter sprejemate odgovornosti, navedene 
v njih. 

SPLOŠNI POGOJI POSLOVANJA 

1. Splošno 

Pridržujemo si pravico, da te Splošne pogoje poslovanja kadar koli spremenimo. Vse 

spremembe začnejo veljati ob objavi na naših spletnih mestih, med drugim na 

www.rarerims.co.uk, www.rotawheelsuk.com, trade.rotawheelsuk.com in 

instructions.rarerims.co.uk. 
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Z nadaljnjim kupovanjem naših Izdelkov po objavi sprememb soglašate z najnovejšo 

različico teh Splošnih pogojev poslovanja. 

Vse Izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak, ki ima potrebno usposobljenost 

in strokovno znanje. Oglejte si Varnostna navodila in Splošne pogoje poslovanja, ki 

so na voljo na naših Spletnih mestih, na instructions.rarerims.co.uk ali prek 

povezave, priložene embalaži izdelka. Če teh dokumentov ne najdete, se pred 

uporabo Izdelkov obrnite na nas in zagotovili vam bomo izvod. 

Če kupujete Izdelke v imenu podjetja, potrjujete, da ste pooblaščeni za zavezovanje 

tega podjetja. 

Naših Izdelkov ni dovoljeno prodajati, dobavljati, pošiljati, izvažati, ponovno izvažati 

ali drugače distribuirati, neposredno ali posredno, v Združene države Amerike, 

Kanado ali na katero koli ozemlje Združenih držav. 

Zaradi zagotavljanja skladnosti z uredbo o splošni varnosti proizvodov (GPSR) 

vodimo zahtevano tehnično dokumentacijo za naše Izdelke. Ustrezna dokumentacija 

bo na zahtevo predložena pristojnim organom, kadar to zahteva veljavna zakonodaja. 

Sprejemamo razumne ukrepe, da bi zagotovili skladnost naših Izdelkov z veljavnimi 

zahtevami GPSR. Naša odgovorna oseba v EU za skladnost z zahtevami glede 

varnosti proizvodov po GPSR je EU Compliance Partner. Naša Varnostna navodila in 

Splošni pogoji poslovanja, vključno z razpoložljivimi različicami v drugih jezikih, so na 

voljo na instructions.rarerims.co.uk. Če imate kakršna koli vprašanja ali pomisleke, 

nam pišite na wheels@rarerims.co.uk ali pokličite +44 (0)1363 777007. 

2. Postopek naročanja 

Pred oddajo naročila preglejte mere, specifikacije in diagrame na naših Spletnih 

mestih ali v naših ponudbah na spletnih tržnicah (npr. eBay, Amazon). 

Kadar nam posredujete podatke o vozilu, vključno z registrsko številko, znamko, 

modelom, letnikom, specifikacijo ali drugimi informacijami, ste odgovorni za 

zagotavljanje popolnosti in točnosti posredovanih podatkov. 

Obvestiti nas morate o vseh pomembnih predelavah ali nestandardnih sestavnih 

delih, ki bi lahko vplivali na združljivost ali prileganje, vključno, kadar je ustrezno, s 

predelavami vzmetenja, zavor, pest, kolesnih navojnih zatičev, karoserije ali drugih 

pomembnih sestavnih delov. 

Odgovorni ste za zagotavljanje, da bodo Izdelki (vključno s platišči) ustrezali vašemu 

vozilu. Izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak, ki lahko potrdi združljivost, 

zagotovi skladnost z lokalnimi predpisi in preveri pravilno prileganje. 

Izdelke je treba pregledati in jih, kadar je ustrezno, poskusno namestiti pred montažo 

pnevmatik, dokončno namestitvijo Izdelkov ali vožnjo vozila. Usposobljen 



strokovnjak naj Izdelke poskusno namesti, da zagotovi zadostne odmike od zavor, 

vzmetenja in karoserije ter zadosten prostor glede na globino pesta/centrirnega 

nastavka. 

Za varno namestitev bodo morda potrebne predelave karoserije, nastavitve 

vzmetenja in/ali kolesni distančniki. Če niste prepričani, se pred uporabo Izdelkov 

posvetujte s svojim strokovnim monterjem ali lokalnimi regulativnimi organi. 

Če obstaja kakršen koli dvom glede specifikacije, stanja, združljivosti ali prileganja 

Izdelka, je treba namestitev ustaviti in pred uporabo Izdelka se morate obrniti na nas. 

Vaše vozilo mora izpolnjevati vse lokalne zakonske zahteve in predpise za uporabo 

na javnih cestah. Če niste prepričani, se posvetujte z usposobljenim strokovnjakom 

ali lokalnimi organi. 

Vsa naročila mora sprejeti naše podjetje. Obdelava plačila ali prejem e-poštnega 

sporočila s potrditvijo naročila ne pomeni sprejema. Vaše naročilo je sprejeto, ko ga 

potrdimo na način, opisan v teh Splošnih pogojih poslovanja. 

Razpoložljivost Izdelkov in nadomestitve 

Prizadevamo si dobavljati Izdelke v skladu z oglaševanim. Kadar Izdelek ni na voljo, 

ga ni na zalogi ali je bil opuščen, vas lahko kontaktiramo, da ponudimo ustrezno 

alternativo. Kadar to zahteva veljavna zakonodaja, bo nadomestni Izdelek dobavljen 

samo z vašim soglasjem. 

Pri pomožnih sestavnih delih za namestitev, vključno s kolesnimi maticami, vijaki, 

navojnimi zatiči in centrirnimi obroči, so lahko dobavljeni enakovredni sestavni deli 

drugega proizvajalca, kadar določena znamka ali proizvajalec ni del oglaševane 

specifikacije Izdelka. Vsak tak sestavni del bo namenjen izpolnjevanju ustrezne 

specifikacije in uporabi za ustrezen namen. 

Izdelka ali sestavnega dela ne bomo nadomestili, kadar bi razlika bistveno vplivala na 

njegovo združljivost, prileganje, varnost ali predvideno uporabo. 

Nobena določba tega določila ne vpliva na vaše zakonske pravice. 

3. Prodaja poslovnim kupcem 

Če ste poslovni kupec, distributer ali preprodajalec, potrjujete, da imate znanje in vire 

za zagotavljanje, da se Izdelki, ki jih kupite pri nas, preprodajajo in dobavljajo varno 

ter v skladu z vsemi ustreznimi zakoni in predpisi. 

To med drugim vključuje: 

• Zagotavljanje in posredovanje vašim strankam ter končnim uporabnikom vseh ustreznih 
varnostnih informacij, opozoril, navodil za uporabo, navodil za namestitev in drugih informacij o 
varnosti izdelkov, ki smo jih dobavili ali dali na voljo v zvezi z Izdelki. 



• Zagotavljanje, da takšne varnostne informacije in navodila ostanejo na voljo stranki ali končnemu 
uporabniku ter se ob preprodaji ali drugačni dobavi Izdelkov ne odstranijo, zakrijejo, spremenijo ali 
izpustijo. 

• Seznanjanje vaših strank in končnih uporabnikov z vsemi zahtevami po namestitvi s strani 
usposobljenega strokovnjaka ter z zahtevo po izvedbi preverjanj združljivosti in prileganja, 
določenih v naših Varnostnih navodilih. 

• Zagotavljanje, da se vse ustrezne varnostne informacije, dobavljene s kompleti za namestitev, 
kolesnimi pritrdilnimi elementi ali drugimi sestavnimi deli za namestitev oziroma povezane z 
njimi, posredujejo skupaj z Izdelki. 

• Preverjanje, da Izdelki izpolnjujejo vse veljavne lokalne predpise in zakonske zahteve za svojo 
predvideno uporabo. 

• Prepoved predelave, spreminjanja oznak, prepakiranja ali prodaje Izdelkov na način, ki ogroža 
njihovo varnost, navodila, opozorila, identifikacijo, sledljivost ali skladnost s predpisi. 

• Prepoved prodaje ali dobave Izdelkov za uporabo ali namen, za katerega veste ali bi razumno 
morali vedeti, da je neustrezen. 

• Takojšnje obveščanje našega podjetja o vseh pritožbah, povezanih z varnostjo, incidentih, 
domnevnih napakah ali drugih informacijah, ki lahko razumno kažejo na varnostno težavo pri 
Izdelku. 

• Zagotavljanje razumnega sodelovanja pri vseh preiskavah varnosti izdelkov, korektivnih ukrepih, 
umikih ali odpoklicih v zvezi z Izdelki, ki smo jih dobavili. 

Naših Izdelkov ni dovoljeno prodajati, dobavljati, pošiljati, izvažati, ponovno izvažati 

ali drugače distribuirati, neposredno ali posredno, v Združene države Amerike, 

Kanado ali na katero koli ozemlje Združenih držav. Poslovni kupci, distributerji in 

preprodajalci so odgovorni za sprejemanje razumnih ukrepov, da se Izdelki, ki jih 

dobavljajo, pozneje ne dobavljajo ali distribuirajo na nobeno od teh ozemelj. 

Kadar svoji stranki zagotovite lastno ponudbo izdelka, opis, informacije o uporabi ali 

nasvete glede prileganja, ste odgovorni za zagotavljanje, da so posredovane 

informacije točne ter niso v nasprotju z ustreznimi varnostnimi informacijami ali 

navodili, ki smo jih zagotovili, jih ne izpuščajo in jih ne prikazujejo napačno. 

Strinjate se, da nas boste odškodovali za zahtevke, škodo, izgube ali obveznosti, ki 

nastanejo zaradi vašega neizpolnjevanja teh obveznosti, v obsegu, ki ga dovoljuje 

zakon. 

4. Združljivost Izdelkov in kompleti za namestitev 

Združljivost Izdelkov 

Informacije o uporabi izdelkov in vozil temeljijo na podatkih o vozilih in izdelkih, ki so 

nam v danem trenutku razumno dostopni. Specifikacije, sestavni deli in konfiguracije 

vozil se lahko razlikujejo glede na model, letnik, datum proizvodnje, specifikacijo, trg, 

prejšnje predelave ali druge dejavnike. 

Nobene informacije o združljivosti, podatki o uporabi, priporočila ali nasveti, ki jih 

zagotovimo, ne nadomestijo zahteve po preverjanju Izdelka glede na posamezno 

vozilo pred namestitvijo ali uporabo. 

Kadar nam posredujete podatke o vozilu, vključno z registrsko številko, znamko, 

modelom, letnikom, specifikacijo ali drugimi informacijami, ste odgovorni za 



zagotavljanje popolnosti in točnosti posredovanih podatkov ter za obveščanje 

našega podjetja o vseh pomembnih predelavah ali nestandardnih sestavnih delih, ki 

bi lahko vplivali na združljivost ali prileganje. 

Vse Izdelke mora pred dokončno namestitvijo ali uporabo pregledati in, kadar je 

ustrezno, poskusno namestiti usposobljen strokovnjak. Usposobljen strokovnjak 

mora preveriti, da dobavljeni Izdelek ustreza pravilni specifikaciji in je združljiv z 

zadevnim vozilom ter predvideno uporabo. 

Kadar je ustrezno, morajo preverjanja združljivosti vključevati mere, nazivno 

nosilnost, odmike, zahteve za namestitev ali pritrditev in vse druge značilnosti, 

pomembne za varno namestitev in uporabo Izdelka. 

Če se ugotovi, da je kateri koli Izdelek nezdružljiv, napačen ali neustrezen, ga ne 

namestite ali uporabljajte in se pred namestitvijo ali uporabo obrnite na nas. 

Kompleti za namestitev in kolesni pritrdilni elementi 

Kadar dobavimo ali priporočimo komplet za namestitev (vključno s kolesnimi 

maticami, vijaki, navojnimi zatiči, centrirnimi obroči ali drugimi sestavnimi deli za 

namestitev), ga izberemo na podlagi podatkov o uporabi vozil in izdelkov, ki so nam 

razumno dostopni ob dobavi. 

Dobava ali priporočilo kompleta za namestitev ne odpravi zahteve, da usposobljen 

strokovnjak pred namestitvijo preveri, ali dejansko dobavljeni sestavni deli za 

namestitev ustrezajo pravilni specifikaciji ter so združljivi z zadevnim vozilom in 

platiščem. 

Kompleti in sestavni deli za namestitev so lahko pridobljeni od različnih 

proizvajalcev. Če določena znamka ali proizvajalec ni izrecno naveden kot del 

specifikacije Izdelka, se lahko znamka, proizvajalec, videz ali embalaža dobavljenih 

sestavnih delov za namestitev razlikujejo, pod pogojem, da je dobavljeni sestavni del 

namenjen izpolnjevanju ustrezne specifikacije in uporabi za ustrezen namen. 

Usposobljen strokovnjak mora pred uporabo Izdelkov izvesti preverjanja združljivosti 

in namestitve, določena v naših Varnostnih navodilih. 

Če se ugotovi, da je kateri koli dobavljeni sestavni del za namestitev nezdružljiv, 

napačen ali neustrezen, ga ne namestite ali uporabljajte in se pred namestitvijo 

obrnite na nas. 

V največjem obsegu, ki ga dovoljuje zakon, ne bomo odgovorni za škodo ali druge 

težave zaradi namestitve ali uporabe nezdružljivega Izdelka, kompleta za namestitev 

ali sestavnega dela za namestitev, kadar bi bilo nezdružljivost razumno treba 

ugotoviti med zahtevanimi strokovnimi preverjanji združljivosti in prileganja. 

Nobena določba tega razdelka ne vpliva na vaše zakonske pravice. 



 

5. Podatki o Izdelkih in Digitalna Vsebina 

Kadar zagotovimo informacije o izdelkih ali digitalno vsebino, vključno prek 

podatkovnih virov, CSV, XML, API, preglednic, prenosov, slik ali katere koli druge 

elektronske oblike (»Podatki o Izdelkih«), jih zagotovimo za pomoč pri oglaševanju in 

preprodaji naših Izdelkov. 

Podatki o Izdelkih lahko vključujejo opise izdelkov, specifikacije, informacije o 

uporabi ali prileganju, cene, razpoložljivost zalog, slike in druge informacije, povezane 

z izdelki. Z razumno skrbnostjo zagotavljamo točnost Podatkov o Izdelkih, vendar 

lahko vsebujejo napake ali pomanjkljivosti in se lahko kadar koli spremenijo, 

popravijo ali posodobijo. Cene, ravni zalog in razpoložljivost se lahko spremenijo brez 

obvestila in se ne bi smele obravnavati kot zagotovljene ali kot ponudba za dobavo. 

Kadar Podatki o Izdelkih vključujejo informacije o uporabi na vozilih, združljivosti ali 

prileganju, ne nadomestijo zahtev glede združljivosti, pregleda, poskusne namestitve 

in strokovne namestitve, določenih v teh Splošnih pogojih poslovanja in naših 

Varnostnih navodilih. 

Odgovorni ste za način, kako uporabljate ali predstavljate Podatke o Izdelkih, in za 

razumno posodabljanje informacij. Podatkov o Izdelkih ni dovoljeno spreminjati ali 

predstavljati na način, ki je zavajajoč, bistveno netočen ali neskladen z varnostnimi 

informacijami ali navodili, ki smo jih zagotovili. 

Slike, opise in drugo gradivo, ki ga zagotovimo, lahko pooblaščeni poslovni kupci 

uporabljajo za oglaševanje in preprodajo ustreznih Izdelkov, vendar ga brez našega 

pisnega soglasja ni dovoljeno prodajati, licencirati ali ponovno distribuirati kot 

samostojno podatkovno ali vsebinsko storitev. 

Podatke o Izdelkih ali način njihovega zagotavljanja lahko kadar koli spremenimo, 

začasno prekinemo ali umaknemo. V največjem obsegu, ki ga dovoljuje zakon, ne 

odgovarjamo za izgube, ki nastanejo zaradi vašega spreminjanja ali zlorabe 

Podatkov o Izdelkih, vaše neuporabe posodobljenih informacij, ki smo jih dali na 

voljo, ali napak, ki jih vnesejo vaši sistemi ali platforme tretjih oseb. 

6. Dobava, tveganje in lastninska pravica 

Vaše naročilo bomo izpolnili v 30 dneh, razen če se dogovorimo za drugačen rok. 

Tveganje v zvezi z Izdelki preide na vas ob dobavi. 

Lastništvo Izdelkov preide na vas, ko prejmemo celotno plačilo, vključno z 

morebitnimi stroški dostave. 

7. Cena in plačilo 



Cena Izdelkov bo takšna, kot je navedena po telefonu, na naših Spletnih mestih ali v 

ponudbah na tržnicah, razen če gre za napako. Če odkrijemo napako, bomo čim prej 

stopili v stik z vami, da potrdimo pravilno ceno ali vam omogočimo preklic naročila. 

Vse cene vključujejo DDV (kadar je ustrezno), ne vključujejo pa stroškov dostave, 

razen če je navedeno drugače. 

Plačilo je mogoče s kreditno/debetno kartico, prek PayPal, z bančnim nakazilom ali s 

plačilnim sredstvom spletne tržnice. 

Če vašega naročila ne moremo izpolniti zaradi težav z zalogami in ne moremo 

zagotoviti ustrezne alternative v skladu z zgornjimi določbami o Razpoložljivosti 

Izdelkov in nadomestitvah, bomo vrnili celotno plačilo za zadevni Izdelek. 

8. Pravice potrošnikov (samo za potrošnike) 

Če kupujete kot potrošnik, lahko od pogodbe odstopite v 14 dneh, šteto od dneva po 

prejemu Izdelkov. Vračilo plačila bomo izvedli v skladu z vašimi zakonskimi 

pravicami. 

O odstopu nas obvestite pisno. Izdelke morate vrniti na naslov, ki ga navedemo, 

razen če je dogovorjeno drugače. Medtem ko imate Izdelke v posesti, morate zanje 

razumno skrbeti. 

Nobena določba teh Splošnih pogojev poslovanja ne vpliva na vaše zakonske pravice 

kot potrošnika. 

9. Garancija – Platišča 

Jamčimo, da so vsa platišča, kupljena pri nas, zadovoljive kakovosti in primerna za 

namene, za katere se takšni Izdelki običajno dobavljajo, pod pogojem, da so pravilno 

nameščena in se uporabljajo v običajnih voznih razmerah. 

Za uveljavljanje garancijskega zahtevka se obrnite na nas na wheels@rarerims.co.uk 

ali pokličite +44 (0)1363 777007 ter predložite dokazilo o nakupu in podrobne 

informacije o težavi. 

Če izveste za domnevno napako, težavo s prileganjem, neobičajne vibracije, hrup, 

zrahljanje, poškodbo ali drugo stanje, ki bi lahko vplivalo na varnost, morate 

prenehati uporabljati zadevni Izdelek in ga pred nadaljnjo uporabo dati pregledati. 

Kadar je to razumno potrebno za preiskavo garancijskega ali varnostnega zahtevka, 

morate obdržati zadevni Izdelek in ustrezne sestavne dele za namestitev ter 

zagotoviti razumne informacije o vozilu, namestitvi in okoliščinah težave. 

Ta garancija ne velja, če so platišča: 

• Po nakupu kakor koli predelana. 

• Nepravilno obravnavana ali malomarno vzdrževana (npr. očiščena s čistili na osnovi kislin). 



• Poškodovana zaradi nevarnosti na cesti ali močnega udarca. 

• Uporabljena na vozilu, za katero niso primerna (npr. prekoračena največja nazivna nosilnost, 
nezadosten odmik od zavor ali blatnikov). 

• Uporabljena zunaj običajnih voznih razmer (npr. tekmovanja, terenska vožnja, motošport). 

• Nameščena na predelanem vozilu, pri katerem je predelava prispevala k poškodbi. 

• Njihove namestitve ni izvedel usposobljen strokovnjak. 

• Uporabljena za neustrezen namen. 

• Nepravilno nameščena ali nameščena na vozilu, ki mu ne ustrezajo pravilno. 

• Nameščena z nezdružljivimi ali nepravilno nameščenimi kolesnimi pritrdilnimi elementi ali 
sestavnimi deli za namestitev. 

• Nameščena, ne da bi bila izvedena preverjanja združljivosti in namestitve, zahtevana v naših 
Varnostnih navodilih. 

Izdelkov ni dovoljeno vrtati, strojno obdelovati, brusiti, povečevati, ponovno vrezovati 

navojev ali drugače predelovati, da bi dosegli prileganje, razen če to izrecno pisno 

dovolimo. 

Zagotavljamo 12-mesečno garancijo, da platišča nimajo napak v materialu in 

izdelavi. Če se po preiskavi ugotovi, da ima platišče napako v prevleki ali strukturi, ga 

bomo brezplačno zamenjali ali popravili. To ne vključuje stroškov vračila platišč na 

pregled, razen kadar vaše zakonske pravice zahtevajo drugače. 

Nekateri modeli platišč se dobavljajo v okviru dogovorov, odobrenih s strani 

proizvajalca, za uporabo v določenih reguliranih prvenstvih v motošportu. Te 

odobritve veljajo samo v okviru teh nadzorovanih dobavnih pogodb. Zunaj teh 

posebnih dogovorov ali brez naše predhodne pisne odobritve se vsi Izdelki dobavljajo 

samo za običajno cestno uporabo. 

Nobena določba te garancije ne izključuje ali omejuje vaših zakonskih pravic. 

10. Garancija – Drugi Izdelki 

Jamčimo, da so vsi drugi Izdelki, kupljeni pri nas, zadovoljive kakovosti in primerni za 

svoje običajne namene. 

Za uveljavljanje garancijskega zahtevka za druge Izdelke se obrnite na nas na 

wheels@rarerims.co.uk ali pokličite +44 (0)1363 777007 ter predložite dokazilo o 

nakupu in informacije o težavi. 

Če izveste za domnevno napako, težavo s prileganjem, neobičajne vibracije, hrup, 

zrahljanje, poškodbo ali drugo stanje, ki bi lahko vplivalo na varnost, morate 

prenehati uporabljati zadevni Izdelek in ga pred nadaljnjo uporabo dati pregledati. 

Kadar je to razumno potrebno za preiskavo garancijskega ali varnostnega zahtevka, 

morate obdržati zadevni Izdelek in ustrezne sestavne dele za namestitev ter 

zagotoviti razumne informacije o vozilu, namestitvi in okoliščinah težave. 

Ta garancija ne velja, če so Izdelki: 

• Po nakupu kakor koli predelani. 

• Nepravilno obravnavani ali malomarno vzdrževani (npr. očiščeni s čistili na osnovi kislin). 



• Poškodovani zaradi nevarnosti na cesti ali močnega udarca. 

• Uporabljeni na vozilu, ki presega njihovo največjo nosilnost. 

• Uporabljeni zunaj običajnih voznih razmer (npr. tekmovanja, terenska vožnja, motošport). 

• Njihove vgradnje ali namestitve ni izvedel usposobljen strokovnjak. 

• Nameščeni z napačnim korakom navoja, dolžino pritrdilnega elementa, vrsto naležne površine, 
dolžino vprijetja navoja ali nastavitvijo zateznega momenta. 

• Nameščeni brez zadostnega notranjega odmika pri uporabi zaprte kolesne matice. 

• Nameščeni tako, da kolesna matica ali kolesni vijak doseže dno, preden pravilno in varno stisne 
kolo. 

• Nameščeni tako, da kolesni vijak posega v sestavne dele za pestom. 

• Uporabljeni za neustrezen namen. 

• Nepravilno nameščeni ali nameščeni na vozilu, ki mu ne ustrezajo pravilno. 

• Nameščeni, ne da bi bila izvedena preverjanja združljivosti in namestitve, zahtevana v naših 
Varnostnih navodilih. 

Izdelkov ni dovoljeno vrtati, strojno obdelovati, brusiti, povečevati, ponovno vrezovati 

navojev ali drugače predelovati, da bi dosegli prileganje, razen če to izrecno pisno 

dovolimo. 

Nobena določba te garancije ne izključuje ali omejuje vaših zakonskih pravic. 

11. Odgovornost in odškodninsko jamstvo 

Izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak. Če jih ne namesti, Izdelke 

uporabljate na lastno odgovornost. V največjem obsegu, ki ga dovoljuje zakon, ne 

prevzemamo odgovornosti za težave, ki so posledica nepravilne namestitve s strani 

neusposobljenih oseb. 

Naša dobava ali priporočilo Izdelka ali kompleta za namestitev ne odpravi zahteve po 

preverjanjih združljivosti in namestitve, določenih v teh Splošnih pogojih poslovanja 

in naših Varnostnih navodilih. 

Naša največja odgovornost za vse izgube, ki jih utrpite, je omejena na nakupno ceno 

Izdelkov in vse predvidljive izgube, ki nastanejo neposredno zaradi naše kršitve 

pogodbe. Za posredne ali posledične izgube (kot so izguba dohodka, poslovanja, 

dobička ali pogodb) ne odgovarjamo v obsegu, ki ga dovoljuje zakon. 

Nobena določba teh Splošnih pogojev poslovanja ne omejuje ali izključuje naše 

odgovornosti za smrt ali telesno poškodbo zaradi naše malomarnosti, goljufijo ali 

goljufivo napačno prikazovanje dejstev ali za katero koli drugo zadevo, pri kateri bi 

bila omejitev ali izključitev odgovornosti nezakonita. 

Razen izrecno zagotovljenih garancij so vse druge garancije izključene v največjem 

obsegu, ki ga dovoljuje zakon. 

Sprejemamo razumne ukrepe za varovanje podatkov o vašem naročilu in plačilu. 

Vendar te podatke posredujete na lastno odgovornost in ne odgovarjamo za 

nepooblaščen dostop, razen če ga povzroči naša malomarnost. 

12. Dogodki zunaj našega nadzora (višja sila) 



Ne odgovarjamo za neizpolnitev ali zamude, ki jih povzročijo dogodki zunaj našega 

razumnega nadzora, med drugim: 

• Stavke, izprtja ali drugi kolektivni ukrepi v delovnih sporih. 

• Požar, eksplozija, neurja, poplave, potresi, epidemije ali druge naravne nesreče. 

• Nezmožnost uporabe prevoznih storitev. 

• Nezmožnost uporabe telekomunikacijskih omrežij. 

• Ukrepi, odloki, predpisi ali omejitve državnih organov. 

Naše izpolnjevanje obveznosti je začasno ustavljeno za čas trajanja dogodka višje 

sile. Po svojih najboljših močeh si bomo prizadevali dogodek končati ali najti način 

za nadaljnje izpolnjevanje svojih obveznosti. 

13. Razne določbe 

• Pogodbo med nami urejajo zakoni Anglije in Walesa. To velja ne glede na to, kje se nahajate, 
razen kadar lokalni zakoni določajo drugače. Vse spore bodo reševala izključno sodišča Anglije in 
Walesa. Pogodba je sklenjena v angleščini. 

• Prevodi teh Splošnih pogojev poslovanja in naših Varnostnih navodil se lahko zagotovijo zaradi 
priročnosti in dostopnosti. V obsegu, ki ga dovoljuje veljavna zakonodaja, bo v primeru kakršnega 
koli neskladja ali razlike v razlagi med angleško različico in prevedeno različico prevladala 
angleška različica. 

• Brez našega pisnega soglasja ne smete odstopiti ali prenesti svojih pravic ali obveznosti po teh 
Splošnih pogojih poslovanja. 

• Svoje pravice ali obveznosti po teh Splošnih pogojih poslovanja lahko prenesemo, odstopimo, 
prenovimo z novacijo ali oddamo v podizvajanje tretji osebi. 

• Če se kateri koli del teh Splošnih pogojev poslovanja ugotovi za neveljaven, nezakonit ali 
neizvršljiv, se ta del šteje za odstranjen, preostali deli pa ostanejo v veljavi. 

• Nobena oseba razen pogodbenih strank nima pravice uveljavljati katerega koli določila te 
pogodbe. 

• Če ne vztrajamo pri strogem izpolnjevanju vaših obveznosti ali ne uveljavljamo svojih pravic ali 
pravnih sredstev, to ne pomeni, da smo se svojim pravicam ali pravnim sredstvom odpovedali. 
Nobena odpoved ni veljavna, če ni podana pisno. 

• Vsa obvestila ali sporočila morajo biti pisna. Obvestila vam bomo pošiljali na naslov ali e-poštni 
naslov, ki ste ga navedli. Obvestila nam je treba poslati na Rota Wheels UK LTD T/A Rarerims, The 
Wheel House, Marsh End, Lords Meadow Industrial Estate, Crediton, Devon, EX17 1DN ali na 
wheels@rarerims.co.uk, če soglašamo s prejemanjem elektronskih obvestil. 

• Osebno vročena obvestila se štejejo za prejeta ob vročitvi. Obvestila, poslana s predplačano 
pošto prvega razreda ali s pošiljko z evidentirano dostavo, se štejejo za prejeta ob 9. uri zjutraj 
drugega delovnega dne po oddaji na pošto (brez koncev tedna in dela prostih praznikov). 
Obvestila po e-pošti se štejejo za prejeta ob pošiljanju, pod pogojem, da ni prejeto sporočilo o 
napaki pri dostavi. 

• Ti Splošni pogoji poslovanja in vsi dokumenti, na katere se sklicujejo, predstavljajo celoten 
dogovor med nami glede njegovega predmeta. Nobene ustne izjave niso del pogodbe. Ti Splošni 
pogoji poslovanja nadomeščajo vse prejšnje pogodbe ali dogovore. 
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